
3* szám  téi&dapest 1&13 Ökiőbei» 15

Á l EMBER
„El Ausztriától“ és „büdös 

oláh“
Irta s Kéri Pál

Panamistálc, osszeférlietet» 
ienelc és egifáb képviselők 

NI az a katolikus sajté« 
höigybizottsái ?

Vázsonyi és m Pesti Hírlap 
Sándor László főkapitány 

bőrzekrachja 
Károlyi Imre erét illatéi 
Hár magiul Szterényil 
Niértvam sajtómonopóiiuntf 
Wilson és a pesti árdrágítók

I
 Honda ur bewonuütat

Nlért nyer minden dijat 
Haranghyf 

Szomory kitűnő darabja 
rossz előadásiban 

Daliás idők stb.

E g y  szám  ás»a 7 k&i*oma



DÉLI HÍRLAP Előfizetés! ára:
Egész évre .........30.— korona
Félévre ...............15.— korona

Lázár Miklós napilapja, Egyes szám  á ra  12 fii!. Negyedévre^.......... 7.50 korona

M O Z G O K E P -  O T T H O N
T E  R É Z -K Ö R U T  2 8  T E L E F O N  1 4 4 -  

A z e lő a d á so k  5, 7 é s  9  órakor k ez d ő d n
CSODAMAJOM

* M T M u r m Y ó j m
_ mMfoUl&zfs,eteÉÍ@n*

DijtalaDuI kiíldi Áron és Molnár szabadalmi iroda, VILI., Budapest, Józgef-körutr 9.

Csász. és kir. Csász. és kir.
udv. szállító y| Buűopssf, RáRöCZÍ-lii SO udv. száüitó

belváros legelőkelőbb 
ío z g ó k é p - s z in b á z a  £%.

Az előadások 5, 7 és 9_ órakor kezdődnek.

be Ja t flTAErfllm- Viliül UiUÜ matatásra kerü l dr. Nester 
g y á rnj filniszen- Egy orvos naplója, diirna 4 felvonás­

szenzációját a bán, Bnssermann Antal ~ '

A M ag y ar R e p ü lő g y áy  R t. a minap tartotta közgyűlését, amely az igazgató- 
tanács által előterjesztett 1917. évi zárszámadást, valamint a nyereményföJosztásra vonat­
kozó indítványt jóváhagyóan tudomásul vette. Az 19 i 7. évről szóló osztalékszelvények 
24 koronában, Budapesten a Magyar Országos Bank Rt. és Bécsben az Allgemeine Depositen­
bank pénztárainál október 1-től kezdve kerülnek kifizetésre. A közgyűlés Neumann 
Gábort, a Magyar Országos Bank Rt. vezérigazgatóját, az igazgatótanácsba uj tagul 
beválasztotta.

3 és 6 koronás 
dobozokban

ST/Tindsnütt kapható!

C ^ Á N ÍA  SZÍNHÁZ ^  Negyvenéves Férfi
R / . K Ó C Z I - U T  f l ' l  5E; g  ; i t t l 0 etL dkor " --------  " — — 1

2 1  TOSCA

Uf em bereket!
A béke napja mégis csak föl* 

ragyog tán végre, de Magyaror* 
szágon, amennyire lehet, késiek 
tetni akarják a békét. Wilson 
egyelőre válaszra sem méltatta 
ezt a híres dunai monarchiát és 
minálunk még mindig nem akar* 
ják észrevenni, hogy mi törté* 
nik az egész világon. Magyar* 
ország, mint mindenben, ebben 
a korszakos átalakulásban _ is 
messze mögötte marad a civi* 
lizált államoknak. Ez itt egy da* 
rab sötét, barbár Ázsia,^ renge* 
teg Bakony, ahová a béke föl* 
kelő napjának melegitő és vilá* 
gitó sugarai csak nehezen, meg* 
késve, lopva érhetnek el. Ma* 
gyarországon ezekben a katasz* 
tréfáktól terhes, komor órákban 
is W ekerle  Sándor nevű derűs 
aggastyán és Tisza István nevű 
bihari pandúr irányitják a dől* 
gokat.

Azaz hogy, miután Tiszának 
és Wekerlének mégis pusztulniok 
kell, felröppent néhány uj név. 
Még pedig milyen nevek! Win* 
dischgrátz herceg, Szterényi bá* 
ró, Wlassich báró, Návay Lajos, 
Berzeviczy Albert és még egész 
sereg ilyen illusztris forradalmár, 
akinek a neve ugy*e bár alkal* 
matos arra, hogy az uj idők* 
nek zászlajára irjuk. Rettenetes, 
hogy micsoda bűnös és ostoba 
kísérletezés folyik Magyarorszá* 
gon, azért, hogy ¡a régi, becste* 
len uralmat fenntartsák, hogy a 
magyar nép továbbra is jogfosz* 
tott rabszolga maradhasson, —

hogy a hitbizományok urai, hű* 
lye mágnások és egyéb kiuzso* 
rázó magyar urak uralkodjanak 
továbbra is ezen az átkozott föl* 
dön és az egész világon elhatal* 
masodó demokrácia elől örökre 
bezárják Magyarország ódon, 
dohos kapuit. Ezek a szerencsét* 
lenek még most sem — messzi 
túl a tizenkettedik órán — sem 
veszik észre, hogy az Ő gyászos 
emlékezetű uralmuknak vége és 
magukkal akarják rántani a te* 
metőbe, á kripták alá az egész 
országot és a jobb sörsra érdes 
mes magyar népet. Hát nem fog 
nekik sikerülni. Ez a bűnös és 
bárgyú kísérletezés a magyar po* 
litika értéktelen és korhadt sakk* 
figuráival mégis csak meg fog 
Szűnni, Wekerlével együtt el* 
pusztulnak Szterényiék, Win* 
dischgrátzék és a többi ártalmas 
alakjai a boldogtalan magyar 
közéletnek.

Uj ember eke} akarunk látni a 
fórumon, a magyar népet akar* 
juk hallani ott, ahol idáig dege* 
nerált mágnások raccsoltak. A 
népek békéjét csak a népek köt* 
hetik meg és a magyar nép igazi 
képviselőit akarjuk végre az or* 
ézág élén látni, a magyar nép 
képviselőiből alakítsanak kor* 
mányt és akkor meg fog érkezni 
Wilson felelete és akkor odaül* 
nek velünk tárgyalni a zöld asz* 
tálhoz. Azokkal azonban, akik 
most hívatlanul, kárttévő módon 
szélhámoskodnak az ország ne* 
vében és a nép nevében, azok* 
kai ugyan hogy állhatna szóba 
az ellepség, amikor a magyar
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nép sem áll velük szóba és en# 
nek a megcsapolt magyar nép# 
nek pusztító haragja, máj d meg# 
látják, hogy hamarosan elsöpri 
őket az útból. A béke utjából 
és a szabad, boldog, önálló Ma# 
gyarország utjából.

CSAK NEM SZTERÉNYI? A hideg 
végigfut a hátunkon és elfog bennünket 
a borzalom, amikor megint Szterényi 
nevét olvassuk a lapokban. M egszoktuk, 
hogy minden újság valamennyi rovatja» 
bán szerepel >ez a báró Szterényi és 
annyi reklámot kap, hogy az már un* 
doritó. Ma mélyít, holnap ankétezik, 
rendeletet ad ki, felolvas, de az a kü* 
lönös zamatu, kellemes csengésű neve 
mindig ott tarkálik  a lapok különféle ro* 
vataiban. Azután kezdett rosszul menni 
a németeknek, jött egy nagy fordulat és 
Szterényi József lármás, agyonreklami* 
rozott nevét jólesően nélkülöztük né* 
hány nap óta. Szterényi nem interjúvol» 
tatla magát, elhallgatott, eltűnt, semmit 
sem lehetett róla hallani. Örültünk a 
nagy mélyitő hirtelen elcsendesedésének, 
amikor egyszerre megint libabőrös lett 
a hátunk a rémülettől, mert megint a 
Szterényi József nevét olvassuk az uj= 
Ságokban. Azt olvassuk, hogy egész ko» 
molyan szó van arról, hogy^ Szterényi 
József báró vezeti ki az országot a ká» 
tyuból, hogy homo regius lesz, sőt ne 
adj isten, még miniszterelnök lesz ez a 
Szterényi báró, ez a báró Szterényi. Mi 
persze a világ minden kincséért nem 
hisszük ezt el, nevetünk azon, hogy ez 
a Szterényi folyton milyen hireket ters 
jeszt, irat és hirdettet magáról és bizony 
isten nem tudjuk elképzelni azt a lehe# 
tetlent, hogy Szterényinek az uj alakú* 
lásban nemcsak vezető, de akármilyen 
szerepe legyen. Nem, ez lehetetlenség! 
Nekünk hiába sürög*forog, izeg-mozog 
Szterényi József, mi nem tartjuk őt a 
jövő emberének. Mi egész másnak tart# 
juk őt, legjobb esetben egy régmúlt mé* 
lyitőnek tartjuk. Mélyítsen csak szép 
hangosan tovább, ne hitesse el önmagái 
váí és különösen ne akarja velünk eb 
hitetni, hogy ő az az államférfiu, akit 
az ország népe vár. Nem. Ez nem ő. 
ő  immár a múlté. Béke hamvaira. . .

„El A usztriá tó l“ 
és „büdös oláh“

Ma két kérdés uralkodik a hely# 
zeten. Az egyik az Ausztriától való 
elszakadás, a másik a nemzetiségi 
kérdés. És nem veszik észre, vagy 
pedig elfeledkeznek róla, vagy mes# 
terségesen elfeszitik onnan a figyel# 
műket, hogy ez a két kérdés össze# 
függ, ez a két kérdés tulajdonkép# 
pen egy.

Magyarország rég független, sza# 
bad ország volna, rég volna önálló 
vámterülete, politikai szabadsága, 
magyar pénze, magyar külpolitiká# 
ja; — és boldog ország volna és a 
háborúba se rántódott volna bele, 
ha más lett volna a viszonya nem# 
zetiségeihez. Viszont nem mond# 
hatja ki a különválást Ausztriától, 
vagy nem fogadhatja el az elszaka# 
dás kényszerűségét, csak ügy, ha el 
van szánva forradalmian uj nemze# 
tiségi politikára, vagy belenyugszik 
nemzetiségi területeinek elveszté# 
sébe.

V ájjon tudják#e azok a pártok, 
élükön Tiszával, amelyek most oly 
hirtelen mondták ki Magyarország 
függetlenségét, hogy ezzel kimond# 
ták egyúttal a nemzetiségek svájci' 
méretű egyenjogúsítását, önrendel# 
kező jogát is? Vagy pedig rémé# 
lik#e még, hogy a széteső Ausztria, 
legalább részben, összedrótozható 
lesz még és a most kimondott füg# 
getlenséget akkor egy formulával 
elintézve visszaszivhatják és meg# 
tarthatják a magyar nemzetiségi 
politika hűséges .házőrzőjét, a kö# 
zösséget. Vagy csakugyan arra ké# 
szülődnek#e, hogyha A usztria meg# 
szűnik lenni és a mai Magyaror# 
szág egyedül fenn nem állhat többé, 
visszavonulnak szolgabiráikkal, vá# 
lasztásaikkal, panamáikkal és hazug 
sovinizmusukkal a kis Magyar# 
ország várába, váltságul odadobva 

I az ententenak az ország nemzeti#
! ségi részeit!

Az eddigi Magyarország, benne 
-az eddigi nemzetiségekkel, az ősz# 
trák császári hatalomhoz való tar# 
tozás nélkül, fenn nem tartható. Az 
osztrák császári hatalom védte ne# 
künk a magyar nemzetiségeket ed# 
dig attól, hogy körülöttünk alakult 
fajrokon országok tőlünk el nem 
ragadták. Mi ezért cserébe adtunk 
az osztrák császárnak katonát és 
adót, alárendeltük magunkat a had# 
seregben szimbolizált és annak fő# 
városában, Bécsben magasztosult 
birodalom érdekeinek. Viseltük egy ■ 
militarista, hóditó szervezet, egy 
letelepült, hóditott népeket féken# 
tartó hadsereghez hasonló szerve# 
zetnek minden kárát, igáját, csak# 
hogy elvadított nemzetiségeinket el 
ne veszítsük. Ha most az össze# 
tartó, fékentartó szervezet, a közös# 
ség megszűnik, szabadon kell en# 
gednünk nemzetiségeinket is. A 
magyar nép szabadságának előföl# 
tétele, nemzetiségeinek tökéletes 
szabadsága.

Ezt hibáztuk el éppen negyven# 
nyolcban. Fölkeltünk az osztrák iga 
lerázására, de elmulasztottuk előbb 
nemzetiségeinket magunkhoz emel# 
ni. Amint meglazítottuk, az ■ akkori 
európai harctéri helyzetet felhasz# 
nálva, az osztrák fékentartó, hóditó 
szervezetet, nemzetiségeink fellá# 
zadtak ellenünk és megbuktunk.

Akkor még világosabb volt az, 
ami ma már elmosódott, de ami lé# 
nyegében épp úgy igaz ma is, mint 
akkor volt, hogy a nemzetiségi kér# 
dés tulajdonképpen, nagyjában 
parasztikérdés. Paraszt#földesúr#kér# 
dés. Akkor oly világos volt ez, 
hogy a nádor, az első nemzetiségi 
felkelésekről téve jelentést a csá# 
szárnak, csak azt irta, hogy a pat 
rasztok föllázadtak az urak ellen 
és kérdezte, kik mellé álljon, az 
urakhoz, vagy a parasztokhoz? . . . 
Természetes volt ez a felfogás ak# 
kor, hisz aki a nemzetiségek közül 
nemessé lett (ma az úri ma# 
gvar társaságba, államhivatalba,

bankba, képviselőházba jut) az már 
a magyar nemzethez tartozott,
az már nem volt tót, vagy 
oláh. A tót vagy oláh volt a pa# 
raszt. A  magyarok közt is voltak 
jobbágyok, zsellérek — aminthogy 
sok olyan lázadásban, amit ma
nemzetiséginek tanítanak az iskolá# 
bán, több magyar paraszt vett
részt, mint szerb, vagy oláh — de 
a nemzetiségi mind paraszt volt egy 
szálig. Még pedig a legrosszabb föl# 
deken tengődő, legkisebb telkü, 
legnyomoruságosabb, legállatibb, 
legelhagyatottabb paraszt. El kell 
olvasni Kazinczy utazásai közt az 
erdélyi román éhínség leírását. Az 
éhen döglő oláh parasztasszonyok* 
ról úgy beszél, oly hideg, kegyetlen 
lenézéssel, mint ahogy egy Egyip# 
tómban szolgáló angol tiszt irná le, 
mit lá tott éhinséges fellah falukban...

Akkor még, negyvennyolcban, 
csak azért adtuk el magunkat Ausz# 
triának, hogy az osztrák segítség# 
gél, benn az országban tartsuk fé# 
ken és hajtsuk szolgálatra a pa# 
rasztságot, amelynek túlnyomó ré# 
sze nemzetiség volt. A zóta a nem# 
zetiségek külső segítséget kaptak, 
megalakultak a mi nemzetiségeink# 
kel fajrokon szabad államok — lég# 
utolsónak most alakul a cseh. De 
azért, hogy a régi probléma még 
kulturális és külpolitikai elemekkel 
is bonyolult, azért megmaradt a ré# 
ginek, az lényegében ma is, csak 
paraszt#kérdés, közönséges osztály# 
elnyomatás kérdése.

Aminthogy a nemzetiségi kérdés 
mindenütt is paraszt#elnyomatás 
kérdése. Kurlandban, ahol a zsidó 
csak azt mondja „die Barone‘‘ és 
ezzel nem cs,ak földesurat ért, hanem 
általában, kurlandi németet, akik 
meghódították a földet, úgy, hogy 
a lett parasztok most nekik, az ő 
birtokaikon dolgoznak. Vagy Török# 
országban, ahol a rajah keresztény 
jobbágy, meghódított görög, vagy 
macedón, vagy örmény, aki jogta# 
lan rabszolga volt, de rögtön úrrá 
lehetett a kebelén belül demokra#
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tikus török szervezetben, ha mo# 
hammedánná lett és az • uralkodó 
osztályhoz csatlakozott.

. . .  A  kurlandi németség volt a 
cárizmus leghívebb tömlöctartója; 
tábornokai, kormányzói, csendőr* 
tisztjei kurlandi eredetűek voltak. 
A  török birodalom kénytelen volt 
függetlenségét eladni és a nyugati 
hatalmak kapzsiságát folyton tömni, 
csak hogy Európa, a Balkán népei 
védelmének szemforgató tükrözése 
mellett, megengedje nemzetiségei# 
nek kegyetlen elnyomását. A ma# 
gyár uralkodó politika pedig eladta 
magát Ausztriának, hogy nemzeti# 
ségeivel úgy bánhasson, ahogy neki 
tetszett.

Most azonban elválunk Ausz# 
íriától.

Nem lehet azt kiabálni, „el 
A usztriától“, nem lehet független 
Magyarországot kiabálni, én ezzel 
együtt kiabálni, mint ahogyan 
különösen szokták, a soviniszta 
nemzetiségi politikát. Aki el akar, 
vagy el mer válni Ausztriától, 
annak forradalmian uj nemzetiségi 
politikát is kell akarnia. Szélsősége# 
sen radikálisai. M ert a nemzetiségi 
kérdés — szerencsére — csak pa# 
raszt#kérdés, osztályelnyomatás 
kérdése. N ekünk tehát máról#hol# 
napra, olyan szélsőségesen demo# 
kratikus és minden tekintetben sza# 
bad állapotokat kell teremtenünk, 
hogy a cseh, vagy román, vagy 
s^zerb állam ne kínálhasson jobbat.

Ezért rövidlátó és hazája ellen 
bűnös minden politikus, aki, ma 
bármi soviniszta elfogultságot enged 
szóhoz jutni elméjében a nemzeti# 
ségekhez való viszonyunk rende# 
zése dolgában. Teljes szabadjára 
engedését a nemzetiségek minden 
kívánságának, mert nincs többé 
Ausztria, amely a sovinizmust 
védje!

Aki pedig haragszik a nemzetisé# 
gekre, az ne örüljön az Ausztriától 
való felszabadulásnak.

Kéri Pál.

Panamisták, 
összeférhetetlenek 
és egyéb képviselők

Félre ne értsen az olvasó: itt és 
m ost nem politizálunk. Egyszerűen 
bekukkantunk öt percre a parla# 
mentbe, amikor éppen összeül, 
hogy a béke kérdésében, ezeréves 
államiságunk legnagyobb létproblé# 
mái felett döntsön, —• kimarkolunk 
a véletlenül bentülők közül egy 
tucatot és csokorba kötjük. Látjá# 
tok emberek: ezek ők és ilyenek 
ők! Egy csöpp tengervízben is 
benne van a tenger; ez az ötletsze# 
rüen kiragadott egy tucat: maga a 
magyar parlament. Nézzétek meg 
őket egy kicsit közelebbről: biz# 
hatunk#e ezeknek a bölcseségében, 
önzetlenségében és tettrekészségé# 
ben? Nem pártoskodunk, bele# 
kívánkozott a csokorba , jobbról is, 
balról is egy#egy virág. Gyakrabban 
mákvirág, mint ibolya. Bizhatunk#se 
ezekben? Képviselhetik#e ezek egy 
megtépett, lázas, nagy akarásokban 
meddően vajúdó ország '1 óhajait, 
gondolatait, reményeit? Parlament#e 
ez, ahol egy tömegben az emberek 
törvényhozók, egyénenként azon# 
bán gyakran üzletesek, felkészület# 
lenek, egy letűnt kor könnyelmű 
meggyőződéstelenségében torzult 
gondolkodásnak, nem ritkán kárté# 
konyak, silájiy félkézkalmárok, sőt 
stigmatizáltak is. Nem mind ilyen, 
de az állaga, amely színét, levegő# 
jét, hangulatát adja, ilyen.

Vájjon parlament#e az, ahol sza# 
vazatával dönthet egy nemzet sorsa, 
jövője felett Ivánka Imre ur, akit a 
legrondább bűntényekért itélt el 
törvényes bírósága, Hámori László 
ur, akire Ítélet sütötte rá az élelmi# 
szemrejtegetés, csempészés, ávdrá# 
gitás, döghúszkimérés bélyegét? 
Parlament#e az, ahol törvényhozó 
egy Baross János vagy egy Jármy 
István, akit az ügyvédi kamara el* 
tiltott az ügyvédség gyakorlatától

olyan anyagi tévedések miatt, ámen 
lyek nem férnek meg még az ügyi 
védi tisztességgel sem? Szónokolhat 
és szavazhat egy Muzslay Gyula és 
Burdia Szilárd, akiket Tisza kiakoh  
bólintott a munkapártból, m ert a legí 
kellemetlenebb szállítási botrányoks 
ba keveredtek. Emelt fővel ágálhat 
és pózolhat Lengyel Zoltán, a vé# 
resszáju és kérlelhetetlen demagóg# 
ból munkapárti üzletessé vedlett 
ügyvéd#nagykereskedő.

Hegedűs Lóránt ellen összeférte# 
tetlenségi esetek tömegét jelentet# 
ték be évek előtt és még ma sem 
tárgyalták le azokat, éppen úgy, 
mint a MadarassytBeck Gyula báró 
ellenieket sem, akinek háborús üzt 
letrészesedései ismeretesek és aki# 
nek választóit becsukták, mert 
pénzért szavaztak a kellemes bárón 
ra, de a báró mandátumát még sem  
sem misítették meg, mert a báró ur 
elég gavallér volt a peticionálókkal 
visszavonatni a panaszt.

Vagy hogyan maradhat a parla# 
ment tagja Hencz Károly, aki egy 
gyilkos leleplezés után kénytelen  
volt a pártból kilépni. Elfogadha# 
tom#e nyugodtan törvényhozómul 
Pongrácz János grófot, a hadsereg 
ló# és szerszám#szállitóját, Rúd# 
nyánszfcy Gyulát, Baross János ki# 
váló üzleteinek hosszú időn át volt 
társát, Barcsay Andort, akinek több 
ügye volt a csődbírósággal, mint a 
parlamenttel és Győrffy Gyulát,
aki délelőttönként a képviselőház# 
bán menti a hazát és délutánonként 
az ügyvédi kamara fegyelmi vá# 
lasztmányánál menti magát klien# 
sei alaptalan feljelentéseinek óriási 
tömege ellen? M ért csillog a ke# 
resztényszocialistaság mezében SU 
monyUSemadam, minden zsíros
.banküzlet részese és lefölözője?

Géza bácsit látni meg szinte gyö# 
nyörüség: hogy dolgozik, sürög#
forog, kapacitál és szaval, a nemzet
ez eleven lelkiismerete ugyanabban 
a társaságban, ahol Lengyel Zoltán 
is kapacitás lehet az ő gráci lopási, 
Luft Kézi, Thaisznétvádjaival. A

nyugalmazott pecsétőr skartba te tt 
pecsetor kollegájával, Vili mester# 
rel, ezzel a pohos Nero;karrikatu* 
raeval, aki ebelasztiri cugos cipős 
labaival akarta eltaposni a sajtó* 
szabadságot; a Rewentlowok bűz# 
hodt arroganciájával kereste a 
lisza  kegyét s most, miután még 
azon az áron sem kellett, hogy ke# 
resztülgázolt barátain, elvein, visz# 
szarugva az ő Rácz Dezsői és Perl 
Somái közé, — a perszonális unió 
hazug rongyaival akarja népvezérré 
kijátszani ismét magát.

Lehet ezekre a gentlemanokra 
rábízni — nem az ország, — de akár 
egy külvárosi társaskör sorsát is? 
Láthatom#e én a Deák Ferenc puri# 
tán bölcseségét a legobskurusabb 
hadseregcsalók megbízott védőjé# 
b_en, Pető Sándor urban? Mayer 
Ödönben és Szász Pálban, akik ke# 
vésbé voltak válogatósabb üzleteik# 
ben, mint a legbuzgóbb pénzágens 
s busás haszonért több magyar föl# 
det ju ttattak  oláh kézre, mint az 
Albina? A  derék Papp Zoltánok# 
bán, akik nemzeti színű pausálék# 
kai rém itgették a bankokat és 
aranykötésü,^ gyémántkiadásu Ha# 
zafi Verai#ádáikkal részletügynö# 
költék be a Petőfi#társaság ócska 
cégére alatt az országot. Vagy ott 
van Barta Ödön, ez az agg beregi 
zsidó fiskálisífmánczseni, —- aki 
minden üzletet lefölöz, minden ob# 
strukciót elárult eddig és most 
végre öregségére — de már ké t hónap 
óta megkeresztelten  — a Wekerfe 
pénzügyi előadója, alvezére, disz# 
szónoka lett. Schönborn gróf, aki# 
nek kétszázezer holdas terjeszkedé# 
sét még Bartha Miklós is a ruthének 
könyörtelenebb veszedelmének bé# 
lyegezte a zsidóknál is. Vájjon 
van#e helye itt egy Lakatos Gyulá# 
nak, aki mint ismeretlen senki le# 
ment az apósa — Fellner bankigaz# 
gató — pénzével Miskolcra és meg# 
vesztegetve ellenfelet, kortest, sza# 
vazót, 300.000 koronáért formálisan 
megvásárolta ezt a hadikerületet?
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Képviselhetne a katholikus irányt 
Orosdy Fülöp báró ur, akin alig 
száradt meg a keresztvíz, kitolako* 
dott a svájci katholikus kongresz* 
szusra, ahol nem állott vele szóba 
senki? A  legmeggyőződésesebb 
pogromista: Landauev mester, aki
csak igy beszél prépostok és per? 
jelek bizalmas hitvitáin a pápáról, 
hogy „legszentebb atyám“ és „a 
legmagasztosabb ajak“. A  kiváló 
Paizs Gyula, aki ugyanoly köny* 
nyedséggei lett ovthodox zsidó 
rasekólból katholikus legényegyleti 
elnök, m int függetlenségi pártvezért 
bői munkapárti korifeus. A  jeles 
Okolicsányi László, aki független* 
ségi programmal lépett fel a függet* 
lenségi Jákóhalmán, hogy magát és 
kerületét a munkapártnak liferálja. 
Serbán Miklós, aki eladta a kerti* 
letét s miután a pénzt felvette eb 
len jelöltjétől, megválasztatta — ön* 
magát.

O tt látom a lapsülyesztő Richter 
pátert, akire nyiltan kiáltják a nép* 
pártiak, hogy renegát, a „kisgazda“ 
N ovák  Jánost, akit a hábofu kis* 
parasztból latifundiumos hadimii* 
Hornossá tett, Bethlen István gróf 
urat, akinek egyedül volt vakmerő* 
sége ahhoz, hogy a parlamentben 
román és szerb annexiót követel* 
jen, Mangra Vazul metropolita 
urat, aki a legvéresebb szájú agitál 
torból lojális munkapárti lett e méh 
tóságért, aki ellen a legcudarabb 
vádakat nyomatták ki s akit nyiU 
vános ülésen megvertek. Kovácsyt, 
az átoksspecialistát, László Mihály 
bácsit, akinek nagy gyönyörűsége 
telhetik ama csemetéiben, akiket a 
parlamentbe ju ttato tt be a László* 
féle matúra. Hámos Laciban, Csuzy 
Paliban, a hadseregszállitások miatt 
lemondott Dániel Gábor báró Lajos 
nevű gyermekében, a Rudnay Béla 
Egyed nevű első szülöttjében és a 
még Tisza által is elejtett Kubinyi 
Géza hirhedett gömöri főispán ha* 
sonnevü fiacskájában . . .

. . .  Csak ugv találomra markol*

*

tűk ki és kötöttük bokrétába ezt a 
csokorvirágot.

És kérdezzük ezután: parlament*e 
ez? Diktálhatnak*e még tovább 
ezek a szedett*vedett legények? . . .

Kun Andor.

TISZA FÉLREÁLL. Azt olvassuk, 
hogy Tisza István a végső győzelmet 
hirdető vitéz ezredes a munkapártban 
rezignáltan kihirdette, hogy ő félreáll. 
Szóval, Tisza megint eljátszotta azt a 
megható komédiát, amit a szabadelvű; 
párt bukásának idején eljátszott már 
egyszer. Azóta eljátszott már Tisza sok 
komédiát, eljátszott igen sok bűnös sze­
repet, eljátszott sok mindent és végül el* 
játszotta már kis játékait. A csepürágás 
tehát nem igen lesz többé hatásos, nem 
hatódnak meg különösebben azért, hogy 
Tisza félreáll. Csak álljon nyugodtan 
félre! Hiszen úgy sem ő tőle függ az, 
hogy fére áll*e, ameddig tőle függött, bi= 
zony nem állt félre és ha most elsöpri 
őt az idők járása és a történelmi ese* 
mények vihara, akkor ne tegyen úgy, 
mintha magától menne. Dehogy is áll ő 
félre a saját jószántából, ő elmegy, mert 
pusztulnia kell a helyéről és takarodnia 
kell vele a piszokból kinőtt munkapárt* 
nak is. Elég sok szerencsétlenséget zudi= 
tottak Tiszáék az országra, most már 
igazán nem tehetnek mást, mint hogy 
zajtalanul elvonulnak. Ami pusztítani 
való és földulni való volt, azt' úgy is 
elpusztította és földulta a munkapárti 
tatárjárás. Sokáig riém nő fű ott, ahol 
Tiszáék jártak. Ne akarják hát, hogy a 
szivünk megrepedjen a mardosó fáj dal 
máktól, amiért most végre rájuk alko* 
nyodott. Jó éjszakát, Tisza ezredes ur! 
Most értesülünk róla, hogy Tisza még se 
áll félre. Hát próbáljon nem félreállni. 
Próbálja meg 

WEISS ÉS WOLFNER. Olvassuk az 
újságokban, hogy a király a magyar bá* 
rói méltósággal tüntette ki Weiss Maii* 
frédet és Wolfner Tivadart, a két ieg* 
ismertebb hadseregszállitót. Hála isten? 
nek! Igazán csak örülni tudunk annak, 
hogy Weiss Manfréd és Wolfner Tiva* 
dar azért, mert hadseregszállitásokkal 
mérhetetlen milliókat szereztek maguk* 
nak, még külön jutalmat, báróságot. is 
kaptak. Vigasztalan helyzetünkben való* 
bán földerít bennünket az ilyen örven*

detes kitüntetés. Mert hogy ez a két ki* 
tüntetés jól megérdemelt és örvendetes, 
azt olvashatjuk a fővárosi lapok sok 
mindenre képes hasábjain és olvashatjuk 
az imperialista politikáért még ma is lel* 
kesedő „Budapesti Hírlap“'.bán elsősor* 
bán. Weiss Man-frédről olyanokat ir a 
„Budapesti Hírlap“, hogy „hatalmas szert 
vező szellem és páratlan munkaerejű 
férfiú és a háborúban megbecsülhetetlen 
szolgálatokat tett a nemzetnek. A  nem* 
zeti védelem sokat köszönhet az ő fáradt 
hatatlan munkásságának, leleményességét 
nek és lelkiismeretességének“. „Ami pe* 
dig Wolfner Tivadart illeti — lelkesedik 
rajongó _ szerelemmel tovább a „Buda* 
pesti Hirlap“ — az ő érdemei méltóan 
sorakoznak Weiss Manfrédé mellé s ez* 
zel máris eleget mondottunk azoknak a 
szolgálatoknak méltatására, amelyeket 
Wolfner gyárai teljesítettek a háború fo* 
lyamán. A hadseregszállitó nevezet nem 
hangzik kellemesen egyáltalán, de a 
Wolfner szállításait minden hivatott té* 
nyező csak magasztalni tudja. És az 
ilyen hadseregszállitó méltó minden tiszt 
teleire, amely a mi társadalmi rendünk* 
ben csak érheti a derék, munkás életű 
polgárt. Az ilyen férfiak ragját mindé* 
nekfölött a saját munkásságuknak nagyt 
szerű eredményei szabják meg“. — így 
rajong, lelkesedik, magasztal és ünnepel 
a „Budapesti Hirlap“ azért, mert két 
milliárdost báróvá avattak. Bizonyára 
hiányosak lehetnek az ösztöneink, mert 
mi nem találunk ezen semmi lelkesedni 
valót és amikor a lapok émelyítő dicsé* 
rétéit és magasztalásait olvassuk, nem 
tehetünk róla, de erőt vesz rajtunk az 
utálat. Jaj de csúnya!

ÍZ EMBER egy szántának Éra 1 kor.
A papírárak megdrágulása folytán 

Az Ember előfizetési dijait kényszerítve 
vagyunk felemelni. Ezentúl Az Ember 
előfizetési dija egy évre 59 korona, fél­
évre 25 korona és negyedévre 12 korona 
50 fillér lesz. Egy szám ára egy korona.

J 3 ^ É M  O T C Á J A

Vázsonyi 
és a Pesti Hírlap

A zt mindig tudtuk, hogy Vázsot 
nyj Vilmos a legnagyobb magyar 
kibékülő. Hiszen évtizedek óta 
egyebet sem tesz, mint szocialisták* 
kai, radikálisokkal, negyvennyol* 
casokkal, hatvanhetesekkel, munka* 
pártiakkal összevész és kibékül. 
Vázsonyi tiszteletreméltó kíbékü* 
lési praxisában is a legtündöklőbb 
kibékülés marad a Polónyi Gézával 
való szent békekötése. Aki ennél 
a békénél szebbet látott, az
— bandzsal. Egymás keblén lóg* 
tak Vázsonyi és a milliószor kom* 
prom ittált Polónyi, a legszebbeket 
mondták egymásról, hogy azután 
a választójogi csatában ismét 
szembe kerüljenek és ekkor már 
Vázsonyi megint kezdett emlékezni 
Luft Rézire, Beke Erzsébetre és a 
többi szörnyűségre.

A legszebb dolgok egyike mégis 
csak az, ami Vázsonyi között és a 
Pesti Hirlap között évek óta végbe 
megy. Ez már aztán csakugyan 
olyan valami szép, hogy — utálat 
nézni. Tudjuk nagyon jól, hogy 
vagy három esztendővel ezelőtt, 
Vázsonyi Vilmos és a P. H. fővá* 
rosi ügyek kapcsán erősen össze* 
ütköztek. Vázsonyi akkor A z  Est ha* 
sábjain két gyilkos nyilatkozatban 
tépte darabokra a Légrády*testvé* 
reket, akik viszont a P. H.tban 
enyelegtek vissza Vázsonyinak. Nem 
citáljuk most, amit Vázsonyi és 
Légrádyék egymás fejére olvastak, 
de megállapítjuk, hogy nagyon



ronda dolgokat vagdaltak egymás* 
hoz. Történt azután, hogy Vázsonyi 
a szervezett munkásság és a radi* 
kálisok, valamint a KároIyi*párt 
segítségével miniszter lett. Mint* 
hogy pedig ez a betegesen hiú em< 
bér a kritikát nem tudja elviselni, 
kibékült gyorsan a Pesti Hírlap* 
pal és ennek a békének megható 
és drámai részleteiről annak idején 
legendák keringtek a városban. 
Persze, hogy Vázsonyi kegyelmes 
urat akkor tá jban a P. H. nap*nap 
után körülcirógatta. Jö tt azután a 
választójogi csata, amelynek során 
megint cudarul szembe került a 
P. H. Vázsonyi Vilmossal. Mi 'tud* 
juk jól, hogy a választójog elbuks 
tatása körül magának Vázsonyi 
Vilmosnak igen nagy szerepe volt. 
Számos súlyos bűne után és a sajtói 
szabadság ellen elkövetett vérlázitó 
brutalitásai után volt azonban egy 
korszak, amikor Vázsonyi a vá* 
lasztójog kérdésében nagyon becsüs 
ietesen viselte magát.

N e ii  változtat a dolgon, hogy ez 
Vázsonyi miniszterségének utolsó 
napjaiban volt, akkor, amikor a pi* 
ros bársonyszék már úgyis elve* 
szettnek látszott, tehát Vázsonyi 
rizikó nélkül m utathatott elvhüsé* 
get. A  tény mégis csak az, hogy 
Vázsonyi ezekben a napokban fér* 
fiasan tarto tta  magát a választójog 
mellett és a Polónyival cimboráló 
P. H. a kíméletlen és igazságtalan 
támadások özönét zúdította a bukó* 
félben levő igazságügyminiszter el* 
len. Ez volt az egyetlen eset, amis 
kor Vázsonyinak valóban igaza 
volt és amikor az őt ért támadások 
a legigazságtalanabbak voltak. Hogy
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mennyire igy volt ez, azt leginkább 
bizonyítja, hogy a Népszavat, amely 
természetesen egyedül a választó* 
jog ügyét ta rto tta  fontosnak, egész 
testtel kiállott és a P. H.*al szemben 
bravúrosan megvédelmezte Vázso* 
nyit, meg akarván vedeni ezzel a 
választójogot. Az egész magyar saj* 
tóban csak a Népszava állott akkor 
Vázsonyi mellett, ami érthető, hi* 
szén Vázsonyinak akkor valóban 
igaza volt. Heteken keresztül váló* 
gatott piszkolódásokkal illette Vá* 
zsonyit a P. H., azt irta .róla, hogy 
destruktiv, hogy hazafiatlan, hogy 
elárulja a magyar érdekeket és a 
személyes invektivák terén is a 
legsúlyosabb természetű dolgokat 
vagdalta Vázsonyi fejéhez, megír* 
ván róla azt, hogy „Dugovics ViU 
mos“, aki a miniszteri bársony* 
székért mindent föl akar áldozni és 
mindenkit magával akar rántani, 
hogy betegesen hiú Néró  és végül 
a legenyhébb kiszólása volt Vázso* 
nyiról a P. H.*nak az, hogy: Vázso* 
nyi igazságügyminiszter ur megint 
hazudott.“

Ilyen inzultusokat kapott Vá* 
zsonyi ur hosszú heteken keresztül 
nap*nap után a P. H. részéről és 
ugyancsak a Légrádyék lapjának 
1918. évi október 9*én, azaz szer* 
dán megjelent számában szájtátva 
és csudálkozó szemekkel látjuk, 
hogy Vázsonyi már m egbocsájtott 
a P. H.*nak és már megint a Légrá­
dyék lobogója alá sorakozott. A 
P. H. az október 84 számában egy 
sovén és nemzetiszinü békét köve* 
telő vezércikket irt és másnap erről 
a „Mit kíván a magyar nem zet“ 
című hazafias felhördülésről megin*

terjuvolta a P. H. Károlyi Mihályt 
és Vázsonyi Vilmost. Károlyi ko* 
moly politikus létére igen rezervál« 
tan  és a saját politikájának megfen 
lelő módon nyilatkozott. Vázsonyi 
viszont hiúságától vezettetve lebo* 
rul a P. H. nagysága előtt és fe= 
ledve múltját, feledve demokra* 
tikus elveit és feledve a P. H. részé« 
ről ért minden m eghurcoltatást 
persze, hogy magáévá teszi a P. H. 
túlzó soviniszta békeprogrammját 
és persze, hogy súlyt helyez arra, 
hogy minél több bókot és hízelgést 
illeszthessen Légrádyék homlokára. 
Ilyen elragadtatásokra vetemedik 
Vázsonyi Vilmos a P. Hsai szem* 
ben:

„Az elernyedés és megszégyenítő 
csüggedés e napjaiban a „Pesti H in  
lap“ mai szózata cselekedet volt.“

Tetszik érteni, Vázsonyi Vilmos, 
akiről a P. H. a legdurvább sérte# 
getések során a többek között azt 
irta, hogy megint hazudott, ez a 
Vázsonyi Vilmos kijelenti a P. H. 
egy nemzeti szinü sercintésére, 
hogy az szózat volt, cselekedet volt. 
Egy tett! Az mellékes, hogy to* 
vábbmenve, azt jelenti ki Vázsonyi, 
hogy ő nem tartozott soha a há­
ború harsonái közé, holott az igaz* 
ság az, hogy ő valóságos titkos né* 
m et háborús harsonás volt és nem 
fontos, hogy ilyen értelmetlen frá* 
zisokat mond a P. H. hasábjain, 
hogy „amig a magyar nem zet ön* 
magát el nem hagyja, nem zeti ön* 
érzetét meg nem tagadja, addig el 
nem bukhatunk“, de a fontos és a 
jellemző az, hogy m indjárt ezután 
kijelenti azt is:

„A .,P. H.“ mai cikkében ennek a 
hirdetéséi tartom s legbecsesebbnek.

Siránkozás és megadás helyett ezt a 
szellemet kell terjeszteni és ezt kell 
meghallaniok ellenfeleinknek is.“

Szóval, Vázsonyi szerint Légrá* 
dyék szellemét kell most terjeszteni 
az országban és ezt kell, amit Légrá* 
dyék irnak az újságjukban, ezt kell 
meghallaniok ellenfeleinknek is, 
szóval W ilsonnak is. És nincs ha* 
tára Vázsonyi Vilmos elragadtatá* 
sának a P. H. irányában, a volt 
pecsétőr nem bir magával, amikor 
szerelmesen fülébe duruzsolja Lé# 
grádyéknak, hogy:

„Mindenben elfogadom a magyar 
békének a „Pesti Hírlap“ cikkében ki­
tűzött feltételeit.“

Szóval, vakon követi ez a végig* 
gázolt Vázsonyi a Pesti Hírlap:ot 
afölött való örömében, hogy annyi 
piszkolódás után végre egyszer 
megkérdezték egy dologban a véle* 
ményét. Olyan boldoggá te tte  őt, 
hogy miután róla annyi rosszat ir* 
tak ebben az újságban, most végre 
ő is megszólalhat és persze hogy 
csak jó t tud mondani és csak szé* 
pet tud ellágyulva, m eghatottan 
elrebegni erről a lapról. Mi nem 
vesszük Vázsonyi Vilmost olyan 
komolyan, hogy megütközzünk 
azon, hogy a „magyar béke“ jelsza* 
vával próbál nyilatkozatában uszítani 
és nem tartjuk  meglepőnek és fon* 
tosnak sem tartjuk, hogy a nemze* 
tiségi kérdésben reakciósabb Tisza 
Istvánnál, mindez nem érdekel min* 
két, mert hiszen sohasem vettük kos 
molyan azt, amit Vázsonyi igér, hír* 
det vagy akar. Nem akar ő mást, 
mint lehetőleg dicsértetni, magaszt 
taltatni és ebben a nyilatkozatában 
sem volt neki semminemű mész* 
szebbmenő elvi vagy politikai célja,
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ő egyszerűen jóba akar lenni a 
P. H.nál és habozás és skrupulózis 
nélkül átveszi Légrádyék hagyomá# 
nyait és szerelmes szavakat sugdos 
a fülükbe és azt mondja, hogy a 
vezércikkük cselekedet és hűséget 
fogad és szerelmet vall a P. íí.#nak 
és dehogy is akar ő mást, mint amit 
a P. H. akar. Anélkül, hogy külö# 
nősebb jelentőséget tulajdonítanánk 
Vázsonyi urnák és a legutóbbi jel* 
lemző megnyilatkozásának csak 
éppen ezt az inesztétikus jelenetet 
óhajtottuk hűvösen és hűségesen 
lefotografálni.

Göndör Ferenc.

CSUPA TRAGÉDIA mostanában ez 
a &zomoru élet. Minden órában fejbe* 
vágja az embert valami rémhír, minden 
negyedórának megvan immár a maga 
bús, fájdalmas eseménye. Nemcsak oda* 
kint a harctereken, de idebent a tűz* 
vonaltól messzire eső városokban és 
falvakban is csakúgy zudul az embe* 
rekre a szerencsétlenség. Ilyen csúnya, 
ilyen keserves, ilyen rettenetes még so* 
hasem volt az élet! Dühöng ez az irtó* 
zatos spanyolíj árvány, szedi mohón az 
áldozatait és aki tegnap még egészség* 
tői duzzadott és maga volt a viruló élet, 
az ma már holtan és hidegen fekszik a 
szemfedő alatt. Rettenetes tragédiák ját= 
szódnak le minden órában. Minden ba* 
rátunk, minden ismerősünk, minden hoz* 
zátartozónk meghal, akivel tegnap még 
kezet fogtunk, akivel délelőtt még be* 
szélgettünk, az már nincsen többé az 
élők sorában. Sohasem tudja az ember, 
mikor kerül rá a sor. Én nem tudom, 
hogy spanyolnak hívják, vagy másnak, 
de azt tudom, hogy valami szörnyűség 
zuhog az emberek hajszolt, vert, szó* 
moru fejére és mintha az. egész nagy 
élet összerogyni készülne itt. Keserves 
napok, szomorú órák, zord idők. Valami 
olyan bús és reszkető érzés szorítja el 
a mellünket, hogy az az áldott, nehezen 
várt béke mintha már későn érkezne 
meg. Az embereken és magán ezen a 
nyomorult életen, mintha már nem is 
lehetne segíteni.... 1

J 2

M iért van 
sajtómonopóüum ?

Nem a cenzúra túlkapásairól 
akarunk beszélni, hanem arról* 
a sokkal gyalázatosabb gondo# 
latíkorlátozásról, amelyet Ma# 
gyarországon az úgynevezett pa# 
pirrendeletekkel meghonositot# 
tak Tiszáék. A mélyítés, korrupt 
ció és vesztegetés politikájának 
természetes kiegészítése, hogy 
nálunk — páratlanul az egész 
világon! — meghonosították a 
szólásszabadság korlátozásának 
leggonoszabb formáját, a szellemi 
magzatelhajtást, amely már esi? 
rájában megöli a gondolatot, 
még mielőtt eljutna a gondolat? 
közlés teknikai feltételéhez, a 
papiroshoz. Mindenesetre ké# 
nyelmes módszer, bármily gya# 
lázatos és becstelen is Tiszáék 
találmánya. Lehetővé teszi, hogy 
a meglévő és túlnyomóan a mai 
rendszerhez hangolt sajtón ki* 
vül a cenzor urakig se jusson eí 
a sóhajoknak és ordító követeié# 
seknek egész sorozata, mert egy# 
szerűen — nem adnak hozzá p~a# 
pirost . . .

Ma már uj magyar lapot ala# 
pitani nem lehet, hacsak nem 
azon a bizarr utón, hogy a lap# 
alapitó — Bécsben indítja meg 
újságját, s onnan terjeszti Ma# 
gyarországra. Más mód nincs, 
mert a pompásan kieszelt Újság* 
papirközpont néhány üzletem# 
bere nyomban akcióba lép a 
„nincs papír “#ral, ha valaki fe# 
szegetni kezdi a laptilalom tit# 
kos zárait. Most is, hogy a meg# 
váltás szellője még csak lenge# 
dezni kezd, s remélni engedi, 
hogy egy becsületes uj politikai 
alakulás a népek szabadságának

elvét a sajtószabadság terén is 
érvényesíteni fogja, máris hallat# 
szik a régi nóta: nincs papir. 
Egyben, hogy elrettentsenek 
minden uj vállalkozást és fojto# 
gassák, kezesekké tegyék a régié# 
két, az újságpapír árát is föl 
ak a rják  emelni abban a furcsa 
intézményben, amelybe a lég# 
több kiadónak alig van betekint 
tése. Amelynek ügyeit mindösz# 
sze három#négy beavatott kiadó 
intézi az uralkodó érdekek sző# 
vétségében s amelynek gazdáit 
kodása ellenőrizetlenül folyik a 
sajtószabadság legnagyobb sérel# 
m ére!

Elhisszük, hogy egy olyan kor# 
mánv, mint a Wekerle#Szteré# 
nyié, amely erkölcsi jogutóda a 
munkapárti rendszernek, kényei# 
mesnek találja, ha a sajtó szája 
minél szükebbre szorul! így nem 
kell attól félni; hogy valaki szóvá 
teszi a háború lezárt aktáit, a 
pártkassza és a Központok érdé# 
keltjeinek viszonyát, a hivatalos, 
árdrágításokat, hogy valaki pél? 
dául fenyegetni találja annak a 
véres pénznek az eredetét, a 
melyből a munkapárt egyes ve# 
zérnagyságai milliós birtokokat 
vásárolnak, cukor#, gabona#, 
szesz# és rézgálicpanamákból, 
bár a háború előtt szegény le# 
gények voltak . . .  így nem von# 
ják kérdőre Tiszát, hogy hová 
tette, hová pocsékolta, mily 
célra áldozta föl azt a sok száz# 
ezer magyar életet, amely örök# 
re hiányzik a magyar népességi 
statisztikából, mert ott maradt 
a harcmezőn . . . így nem vöm 
ják kérdőre a nagytőkét, hogy 
miért finanszírozta a munkapárt 
uralmát, amely a világháborúhoz 
vezetett; m iért. tömte a párt#

kasszát, miért segített romlott 
újságokat és beteg főszerkesztő# 
két végleg megvásárolni a mun# 
kapárti uralom megszilárditásá# 
ra. így nem lehet kérdőre vonni 
a munkapárt banktámasztékait* 
Krausz Simont, Beck Gyulát, 
Lánczyt, UUmant, hogy miért 
erősítették bankjaik és' részvé# 
nyeseik pénzével a munkapár# 
tót, miért állt a munkapárti kör 
előtt a bankvezérek kocsitábora, 
s miért tapsoltak ezek a pénzfe# 
jedelmek válságos pillanatokban 
Tisza garázdálkodásának, meg# 
erősítve ezzel a lelket és a bizal# 
mát az ingatag mungókban.

így nem lehet szóvá tenni,, 
hogy miért játszották át az or# 
szág pótolhatatlan természeti, 
kincseit idegen kézre, és hogy 
abból a földgázcsatornából, a. 
mely a Deutsche Banktól Kissár# 
másig vezet, melyik munkapárti 
zsebbe és melyik romlott főszer# 
kesztő pénzesládájába vezetett 
oldalcső. Mindezt nem teszik 
szóvá, bár az ország szellemi, er# 
kölcsi és anyagi kincsei közpré# 
dául voltak és vannak odadobva 
idegen hatalomnak és idegen ér# 
dekek bérenceinek.

Meddig tarthat még ez így to# 
vább? Mikor csavarja ki egy uj 
korszak gyökerestől a régit, s a 
kicsavart törzszsel mikor ver vé# 
gig a megvásárolt és a kerítő bü# 
nösök hátán? .Mikor veszi revi# 
zió alá az elprédált állami monot 
póliumokat, bizalmas szerződé# 
seket? Mikor segíti az ország né# 
pét, hogy a vesztegetők helyébe 
a munka emberei, a mélyítők he# 
lyébe az ország függetlenségének 
megvalósítói, a gyűlöletes elnyo# 
mási rendszer helyébe a szabad#- 
ság és boldogság emberei ülhess
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senek. Mikor lesz szabad a sajtó, 
amely lerázza a papírral való 
zsarolás és a minden üzleti és 
kormányzati eszközzel védelme* 
zett sajtómonopolium és sajtó* 
korrupció béklyóit. Mikor lesz 
közszükségletté a becsületes 
igazságok hirdetése, s hol az a 
kormány, amely ezt elősegiti 
minden eszközzel? Avagy meg* 
várjuk, mig ellenségeink nem* 
csak a békét, az emberi és nép* 
jogokat, hanem a szólásszabad* 
ságot is diktálni fogják Magyar* 
országnak? Mire várunk és med* 
dig? Meddig türjük még, ho£y 
legszentebb eszményeink árbo* 
-cára kalózlobogót vonjanak a 
munkapárt újságjai?

Szabadítsák fel a sajtót!
Serényi Gusztáv.

RÁKOSI JENŐ AZ Ö „OTTHONA“« 
"BÁN. Rákosi tovább harcol. Reggel  ̂a 
„Budapesti H írlapiban tollal és délután 
.az O/¿honikerben szóval. Rákosi Jenő 
irovább kitart a németek mellett, tovább 
vagdalkozik és kissé ugyan már lankad* 
tabban, de még mindig támadja Wilsont. 
Megindító látvány, ahogy délutánonként 
asztalról*asztalra járva, igyekszik meg* 
győzni az embereket, az Otthonakor 
nyugodtan kártyázó tagjait arról, hogy 
ki kell tartani a legvégsőkig. Az aszta* 
lóknál, ahol Rákosi a nagynémet célo* 
k ért hadakozik, nyugodtan bemondják a 
kontrát, vérfagyasztó egykedvűséggel zúg 
vissza a rekontra és Rákosi tovább be* 
szél arról, hogy milyen szép dolog is a 
háború és nem szabad csüggedni. Mos* 
tanában már nem vitázik vele senki, 
nem felel neki senki, mindent ráhagy* 
nak és a háttérben a pincérek, gúnyosan 
összemosolyognak azon, hogy Rákosi to* 
vább harcol, kitart és nem hagyja a né* 
meteket és nem hagyja magát. És igaza 
van neki, mostanában legalább az Ott* 
honban mindig neki van igaza. Mivel* 
hogy már senki sem vitázik vele . . .

i a z  a katolikus 
sajtóshölgy bizottság?

Utcasarkokon, főleg templomok 
környékén, áj taros nénikék kézé* 
ben különböző ájtatos nyomtatvá* 
nyokat figyelhet meg a nyájas olva* 
só. Ezek az ájtatos nyomtatvá* 
nyok olyan szemtelen és bárdolat* 
lan hangon, olyan zagyva értelmet# 
lenséggel röfögnek bele a pesti ut* 
cába, hogy szájtatva és rémüldözve 
veszi kézbe őket a gyanútlan járó* 
kelő. Ezek az utcasarkon kivirító, 
apró piszkok „A Sajtó“, a „Ke* 
resztény Szocializmus“ és az Igaz 
Szó“ cimek alatt követnek el haj* 
meresztő orcátlanságokat. Alkohol* 
gőz és sűrített butaság csap felénk 
ezekből a szennyes kis nyomtatvá* 
nyökból, amelyek a csatorna szin* 
vonalán és hangján próbálnak an* 
tiszemitizmust csinálni Magyaror* 
szágon. Olyan hangon irnak a zsi* 
dók ellen, olyan brutális leplezet* 
lenséggel izgatnak pogromra és 
egyéb zsidópusztitó apróságokra, 
hogy valóban csak dicsérhetjük a 
magyar ügyészek messzemenő li* 
beralizmusát, amellyel eltűrik eze* 
két a minden lepel nélkül űzött Iá* 
zitásokat. M int a sajtószabadság 
feltétlen hívei, örülünk annak, 
hogy az ügyész urak nem vesznek 
tudom ást ezeknek a kis sajtó*mit* 
essereknek a garázdálkodásairól és 
reméljük, hogy minden irányban 
hasonló liberális felfogás fogja ve* 
zetni az ügyész urakat.

A  papgazdaasszonyoknak ezen 
kedves, kis házi olvasmányai kö* 
zött azonban sajnálatunkra nincs 
meg a kellő harmónia. M ert pél* 
dául a zsidókat valósággal hangos 
csámcsogással zabáló „Keresztény 
Szocializmus“ ellen az „Igaz Szó“* 
bán, de meg az „Alkotmány“*ban 
is mérges nyilatkozatok jelentek 
meg, valami olyas céllal és mond* 
hatnám gyanúsítással, hogy a „Ke* 
resztény Szocializmus“ jogtalanul 
és hamis címeken gyűjt pénzt a sa­

já t  céljaira. Persze, az igy megrá* 
galm azott „Keresztény Szocializ* 
mus“ visszavágott „Igaz Szó“*ék* 
nak és nem éppen kellemes dolgo* 
k á t írogatott az „Akotm ány“*róI 
sem. Valóban fejcsóválva kellett ta* 
pasztalnunk, hogy az eszmék baj* 
nokai és testvérei között, hitvány 
anyagiak m iatt érthetetlen és saj* 
nálatos nézeteltérések merülnek 
föl. N e marakodjanak a katolikus 
sajtónak ezek az illatos utszéli vi* 
rágai egymással, dühükben és hit* 
vány anyagiak m iatt ne Írjanak 
ilyen kedves igazságokat egymás# 
ról, mert akkor mi lesz, ha közbe 
a zsidó, akit közösen kellene ütni, 
elszalad, kineveti őket és még el* 
hiszi, amit ők egymásról nem éppen 
enyelgő modorban megírnak.

„A Sajtó“ című lapról volna né* 
mi külön megjegyezni valónk is. 
Ennek a kis nyom tatott marhaság* 
nak a háta mögött állítólag maga 
a kitűnő Bangha páter áll, viszont 
a lap felelős szerkesztőjeként M án  
tinius polgártársunkat tisztelhetjük. 
Hogy ki ez a M artinius, nó'*e, férfibe, 
vagy semlegesbe, azt senki sem 
tudja. Ellenben a nyom tatványon 
több helyen szerepel a „katolikus 
sajtóíhölgybizottság“ cégére. így 
például: „Kiadja a katolikus sajtó* 
hölgybizottság“. „Megrendelhető a
katolikus sajtóíhölgybizottságnál“. 
„A sajtóíhölgybizottság tagjai in* 
gyen kapják .“ Szóval minden való* 
szinüség szerint, jól nevelt, urihöl* 
gyek közlönye ez „A Sajtó“. H át 
bocsánatot kérünk, de a dolog igy 
nincs rendben. Ez a lapocska 
ugyanis részeg bárcások utszéli 
hangján ir a zsidók ellen és ugyan* 
ilyen duhaj kanászokat -megszégye* 
nitő modorban tám ad egyéneket, a 
nevükön megnevezett újságírókat, 
tám adott már igen sokszor, termé* 
szetesen engemet is. Bizonyisten 
nem fontos, hogy mi jelenik meg 
ebben a kis szennylapban, de nem 
tűrhető el, hogy visszaéljenek  a 
katolikus sajtó*hölgybizottság ne*

vével, vagy ha ez nem visszaélés, 
hanem valóban ezeknek a hölgyek* 
nelc az orgánuma ez a lap, akkor 
bizony, mondom, előbb*utóbb visz* 
sza fog fröccsenni az a sok sár, amit 
ez a kisded nyomtatvány tele száj* 
jal köpköd mindenfelé, vissza fog 
fröccsenni a hölgybizottságra is.

Nem hihető el, hogy ezek a höl* 
gyek olvasnák ezt a csúnya kis 
piszkot, mert akkor bizonyára nem 
engednék meg, hogy a nevüket oda* 
biggyesszék háromszor is erre a 
nyomtatványra. Utóvégre, aki tá* 
mad és aki különösen ilyen hangon 
és ilyen modorban támad, az legyen 
rá elkészülve, hogy visszatámadják. 
Szabad*e, lehet*e a katolikus hölgy* 
bizottságot belevonszolni ilyen tisz* 
tátalan csatározásokba? Mert en* 
gedelmet, de engem rizikó nélkül 
semmiféle hölgybizottság nem pisz* 
kolhat és akármennyire nincsen 
is jelentősége annak, hogy mit 
ugatnak bele a világba ezek a 
templom előtt árult apró szörnye* 
tegek, ha nem akarom, mégsem 
tartozom eltűrni az’t, hogy „A Sajtó“ 
belém törülje a maga piszkos — 
alsószoknyáját. G. F.

Mire a lomb lehull a fáról. —  Ezt a 
cikket a cenzúra nem engedélyezte.

MEDDIG TŰRIK MÉG A HATÓ* 
SÁGOK KÁROLYI HAZAÁRULÓ 
GARÁZDÁLKODÁSAIT? Ezt a kér* 
dést a Tisza István zsolűjában álló 
lapok hónapokon keresztül nap*nap 
után megismételték. Ügyészhez, kor* 
mányhoz, vizsgálóbíróhoz, csendőrhöz, 
rendőrhöz fordultak a munkapárti 
lapok és követelték Károlyi Mihály 
letartóztatását. Mindezt azért, mert Ká* 
rolyi azt a programmot hirdette, ame* 
Ivet Wilson és amelyet ma már magáévá 
tett a német kormány, a német császár 
és nyilván magáévá tesz a magyar kor* 
mány és a magyar király is. Ezért ugat* 
ták meg reggel, kora délután és az esti 
szürkületben Károlyi Mihályt Tisza Ist* 
ván csahosai és ^zért akarták ők hóhér* 
kézre, vagy legjöbb esetben börtönbe 
juttatni. Azért, amit ma már a magyar 
király is akar, vall és hirdet.
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Sándor László  
főkapitány  
borzekrachja

Részvéttel és lehető kímélettel 
írjuk meg ezt a riportot. Arról 
van szó, hogy Budapest jobb 
sorsra méltó rendőrfőkapitánya, 
Sándor László, maga is belekeve* 
redett a tőzsdespekulációkba és 
némi baleset történt vele. Néze* 
tünk szerint nem illik Budapest 
főváros rendőrfőkapitányának 
börzekrachokba keveredni és 
olyan ambiciózus és a mi tudó* 
másunk szerint idáig feddhetet* 
len köztisztviselőnek, mint ami* 
lyen Sándor László, távol kellene 
tartania magát a börze tájékától. 
A dolog egyébként ott kezdődik, 
hogy Sándor László főkapitány 
és Krausz Simon, a Magyar Bank 
vezérigazgatója, jó barátok. A 
főkapitány családi vagyonát 
ugyanis a Krausz Simon bankja 
kezeli és a Magyar Bank göndör* 
hajú vezérigazgatója az üzleti 
tanácsadója a főkapitánynak. 
Mondják, hogy Krausz Simonnal 
jövedelmező és jó dolog barát* 
ságban lenni és az ő üzleti ta* 
nácsain sokan meggazdagodtak 
már. Szegény naiv Sándor László 
azonban ráfizetett erre a baráU 
ságra.

Krausz Simon révén ugyanis 
a főkapitány igen élénk és tévé* 
kény részt vett a tőzsdejáték* 
bán. Annyira beleizlett Sándor 
László a játékba, hogy a többek 
között Győri Dezső nevű tőzsde* 
bizományosnál is játszott, sőt 
az ügynök kezén keresett is. 
Aminek persze az lett a követ* 
kezménye, hogy Sándor László 
megbízott Győri Dezsőben és

n e

nagyobb összegeket is rábízott. 
Történt azután, hogy Győri hir* 
telen meghalt és hagyott maga 
után a tőzsdén egymilliós inzol* 
venciát és akkor kitűnt, hogy 
a megbízható tőzsdeügynök nem 
szolgált rá erre a nagy bizalom* 
ra, mivelhogy üzletfeleinek ér* 
tékpapirjait is eljátszotta. És 
mert Sándor László főkapitány 
is Győri Dezső ügyfelei közé 
tartozott, eljátszotta Sándor 
László főkapitány pénzét is. A  
mi értesüléseink szerint 170.000, 
azaz egyszázhetvenezer koronát 
veszített Sándor László ezen a 
börze inzolvencián és mi bevall* 
juk, nem ezt a 170.000 koronát 
sajnáljuk. Sokkal inkább sajnál* 
juk azt, hogy a főkapitány maga 
is belekeveredett a csúnya börze* 
betegségbe és hogy a tőzsdejá* 
ték szenvedélyétől még az sem 
tudja magát távol tartani, akinek 
voltaképpen hivatalból üldöznie 
kellene a börzehiénákat. Ha Bu* 
dapest főkapitánya maga is bele 
kerül a hiénák kezébe, akkor 
hogy üldözheti őket?

ÁLL AM T IT  KÁROSD1T JÁTSZIK.
Ki volna más, mint Gonda Henrik dr., 
a derék sajtófőnök, az a férfiú, aki ezek« 
ben a komor napokban azzal s^zórako* 
zik, hogy államtitkárosdit játszik. Égé* 
szén jellemző és stilszerü a mai daliás 
időkhöz:, hogy Gonda Henriknek al= 
kalma van arra, hogy a miniszterelnök 
államtitkárjaként szerepeljen. M ert 
Gonda igenis azt tette, hogy béhmcolko» 
dott az államtitkár hivatali szobájába és 
most ott intézkedik, ott szerkeszti meg 
titokzatos előterjesztéseit, onnan, az áb 
lamtitkári székből igyekszik a honvé# 
delmi miniszterrel elintéztetni az ő pri* 
vát ügyeit. Bizony, Gonda ur szép sze* 
rényen ült a Pállavcini György üresen 
hagyott székébe és most államtitkárként 
szerepelget ezeknek a múló daliás idők# 
nek örök dicsőségére.

Károlyi Imre üzletei
Történt pedig, hogy egy enyhe 

reggelen Károlyi Imre gróf, akiről 
odáig csak azt tudtuk, hogy a lég* 
jobban seftelő magyar mágnások 
sorába tartozik és, hogy a Magyar 
Bank zsíros háborús üzleteinek 
•egyik legjobban hizó lefölözője, 
hogy ez a Károlyi Imre kapta ma* 
gát és A z  Újság cimü lap vezető 
helyén részeg kanászokat megszé* 
gyenitő modorban lenyilatkozta 
Károlyi Mihály grófot. A  Magyar 
Bank házi grófja azt irta Károlyi 
Mihályról, hogy hazaáruló, hogy 
bepiszkolja saját fészkét és családi 
nevét, hogy az ellenséggel cimborái 
és mindezt azért dadogta el Károlyi 
Imre, mert Károlyi Mihály pacifista 
politikát folytatott a háború nyo* 
masztó esztendeiben. A  bankspeku* 
lációkkal és háborús szállításokkal 
milliókat harácsoló Károlyi Imre or* 
dináré támadása fölött ugylátszik 
m ár sohasem lehet napirendre térni. 
Károlyi Mihály ellen ismételten ki* 
használták ezt a Magyar Bank el* 
nöki szobájából kivezényelt táma* 
dást és most ismét azt olvassuk a 
lapokban, hogy Károlyi Mihályt 
valamelyik katonai hatóság maga 
elé idézte.

H át elég volt már ebből a ko* 
médiából. Károlyi M ihálynak sok* 
kai komolyabb és fontosabb dolgai 
vannak most, semhogy ezzel a grófi 
bankárral foglalkozhatna. Nem is 
érdemes foglalkozni Károlyi Imré* 
vei, aki annak idején nagy hűhóval 
lemondott a Magyar Bank elnöki 
állásáról, holott ma is 6 a tényleges 
vezére Krausz Simon oldalán a 
bank üzleteinek. Amig ugyanis Ká* 
rolyi Mihály gróf a békéért fára* 
dozik, addig Károlyi Imre szünet 
és habozás nélkül folytatja és köti 
az ő jól jövedelm ező üzleteit. Káro* 
lyi Imre gróf ma is naphosszat o tt 
tanyázik a Magyar Bank elnöki 
szobájában és előszobájában o tt ül 
régi kisasszonya, akinek diktál és

bizony, nem szerelmes leveleket, 
hanem üzleti leveleket diktál. Ká* 
rolyi Imre gróf ugyanis megmaradt 
a Magyar Bank igazgatósági tagjá* 
nak és a Vilmos császár*ut 32. szám 
alatt lévő palotában ma is éppen 
úgy vezeti és irányítja a dolgokat, 
az üzleteket, mint idáig. A  Magyar 
Bank házában van a Magyar 
Földbirtokbank Részvénytársaság, 
amelynek elnöke, ügyvezetője és 
tótumfaktuma Károlyi Imre gróf. 
A  Magyar Földbirtokbank tudvale* 
vően a jóságos anyaintézetnek, a 
Magyar Banknak földbirtok és in* 
gatlan üzleteit bonyolítja le és eb* 
ben lázas tevékenységet fe jt ki Ká* 
rolyi Imre.

Természetes, hogy a börzespeku* 
lációkban is mindig nyakig van ér* 
dekelve ez a nyilt leveleket firkáló 
grófi bankár, aki azonkívül a 
Közútinál, a Lipták gyárnál és még 
egész sereg vállalatnál megtartotta  
jól jövedelm ező igazgatósági tag* 
ságát és mohón fölszedi a zsíros 
tantiemeket, dividendákat és egyéb 
jókat. Szóval, éppen úgy köti az üz* 
leteket, m int azelőtt, éppen olyan 
éhes közgazdasági tevékenységet 
fejt ki, m int idáig, tehát nem értjük, 
hogy miért kell folyton a nevét ol* 
vasnunk a Károlyi Mihály tisztes* 
séges nevével kapcsolatban? Börze* 
krachokkal való vonatkozásban 
baisse és hausse, kontremin és adó* 
eltitkolás, jövedelemadófizetés és 
hadiadóletagadás azok a közgazda* 
sági vonatkozású ténykedések, ame* 
lyeknek kapcsán eltűrjük a Károlyi 
Imre kellemetlen csengésű nevét. 
De közéleti dolgokban és Károlyi 
Mihály békeakcióival vonatkozás* 
bán nem tűrjük el. Nem akarjuk 
már látni és olvasni és hallani ezt 
a nevet, hogy Károlyi Imre. A  
tőzsderovatban, a bankközgyülé* 
sekről szóló referádákban, a hábo* 
rus üzletekben, o tt igen. Máshol 
nem. Eltűnni a fórumról, haladék* 
taianul, de nyomban!

=l i m i



W ilson  
és a pesti árdrágítók

Szerdán délután, mikor értesül# 
tem, hogy Wilson válasza megérke# 
zett, nyomban konflisra pattantam, 
hogy — felhasználva kitűnő össze* 
köttetéseim et az árdrágító körök* 
ben — megállapítsam, milyen ha# 
tást te tt a béke hire az árdrági# 
tokra. Az árdrágító (1. háborús kon? 
junktura) nagyjában hasonlít a 
többi emberekhez, Ő is kétlábon 
jár, később azonban fiakkeren és 
autón. Külsőleg megegyezik a homo 
sapiensszel, de belsőleg közelebb 
áll a hiénához vagy a piócához. 
Ez azonban csak később fedezhető 
fel, amikor a hiéna már leharapta 
karodat, vagy a pióca kiszívta a vé# 
redet.

Az első stációm az Andrássy# 
utón levő Miramaretkávéház volt. 
Az ajtóban két bolgár tiszt üldö# 
gélt, akik azonban csakhamar fel# 
kerekedtek és kiléptek az utcára 
(1. szövetségből való kilépés).

Elmélázva néztem hű bolgár sző# 
vetségeseink után és letelepedtem 
a kávéház belső részén, ahol a lég# 
többen ültek- Gyanús tekintetek 
vizsgálgatták személyemet, szinte 
sajnáltam, hogy nem öltöztem ár# 
drágitónak. M ellettem két idősebb 
alak ült, külsőleg emberhez hason# 
litottak, belsőleg azonban az egyik 
hiéna volt, a másik pióca. Kár, hogy 
a tudós Bréhm nem érhette meg ezt 
a kort, amelyben a hiéna és a pióca 
egy asztalnál ülve vitatja meg a vi# 
lágeseményeket. A  két alak egy# 
máshoz hajolva vitatkozott. Nem 
mondhatnám, hogy valami derűs 
hangulatban lettek volna. Wilson 
válaszát a Pester Lloyd esti lapja# 
ból olvasták, azonban alig akarták 
elhinni a valóságot.

— Én nem hiszek, ameddig nem  
látok! — mondotta az egyik. — 
V an százhúsz kiló elsőrendű sertés# 
zsírom, nem látom be, mért enged# 
jek az árából? Wilson ide, Wilson
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oda, én nem törődöm vele. Ez a. 
tanár azt hiszi, mert ő akar lenni 
egy történeti alak, én engedek az 
áraimból. Mondja, Fusch ur, maga 
nem ezt gondolja?

Fusch ur helyeslőleg bólintott. 
Wilson közben újból tanácskozott 
kedves, öreg barátjával, House ez* 
redessel, az Atlanti#oceán alatt 
megremegtek a kábelek az izgató 
sürgönyöktől, de ez a két gonosz# 
tevő nem hagyta magát zavarni.

A kávéház legtöbb asztalánál 
kártyáztak az urak. N incs a világ# 
nak az a nagy eseménye, amely 
őket zavarná. Csakhamar össze# 
szedtem sátorfám at és átnéztem a 
közeli Szalón#kávéházba, ahol nagy# 
jából azt láttam, amit a Miramare# 
bán. A  nagyszerű hirre az urak 
megőrizték hidegvérüket, alig izgul? 
tak  és alig estek kétségbe.

Ez történt szerdán este. Csü# 
törtökön ujabb körútra indultam. 
Az árdrágítók leginkább az ebéd# 
utáni magasabb hőmérséklet mellett 
kötnek üzleteket. Ezért sorra jár# 
tam újból a M iramarét és a Szalont, 
benéztem az Edisonba és elmentem 
a tőzsde épületében lévő Unió# 
kávéházba is. A  történeti hűség 
kedvéért meg kell jegyeznem, hogy 
ide még délben elmentem. Ebbe a 
kávéházba járnak ugyanis a női ár# 
drágítok.

A  hatalmas kávéház legsötétebb 
zugaiban ülnek a hölgyek. Egy asz# 
tálnál öten, hatan. Félfüllel odahall# 
gattam és megállapítottam, hogy ők 
sokkal jobban le vannak sújtva, 
m int a férfiak. Hiába, a gyönge nem 
itt is érvényesül.

— M ondtam magának, Blauné,
— kezdi az egyik — hogy vége a 
háborúnak. Az én jó  anyám okos 
volt, két hét előtt kínáltak neki 
Ötven kiló babkávét, nem vette  
meg. Most itt ülhetne a kávéjával. 
M it fognak az én szegény, drága 
gyermekeim csinálni, miből fogom 

í őket eltartani?

Az árdrágitónő drága gyermekei# 
nek jövendő sorsa a történelemre 
tartozik, ezért elsiettem kedvezőbb 
tájak felé.

M egállapitható, hogy valami hat 
talmas árcsökkenést sehol sem len 
hét tapasztalni, hiába mondotta 
Friedmann tanár ur, hogy zuhannak 
az árak. Tanár ur kérem, én mindig 
jó  fiú voltam, tessék szives lenni 
megmondani, hol zuhannak az 
árak? Tanár ur kérem, ön megiri# 
gyelte Wilson kartársa dicsőségét, 
bizonyára azért te tt ilyen merész 
kijelentéseket?

A z  árdrágítók nem ijedtek meg, 
én sehol sem tapasztaltam pánikot. 
Legfeljebb nem emelkedtek az 
■árak, de csökkenni csak a borárak 
csökkentek, ennek is más lehet az 
oka.

Elbúcsúztam árdrágító ösmerő# 
seimtől és kifelé indultam az ajtón. 
Itt azonban megfogott egy vihar# 
vert árdrágító nő, akit még a könig# 
grátzi csata áremelkedéseinek az 
idejéből ösmerek. A zt kérdezte tő# 
lem, nincs*e szivarra szükségem, 
mire kijelentettem, hogy szívesen 
veszek szivart. Erre ő viszonválasz# 
szál élt és közölte velem, hogy ad# 
hat száz regalia m édiát kettőszáz# 
nyolcvan koronáért._ ö t  nappal ez# 
előtt még kettőszázötven korona 
volt ugyanez a száz szivar.

Természetesen nem vettem  meg 
a szivart. Vegye meg Friedmann 
tanár ur, ő tudja, hogy rohamosan 
zuhannak az árak.

Puszta Béla.

TIRPITZNEK IG A Z A  VOLT. Tir# 
pitz mindig mondta, hogy a kíméletlen 
tengeralattjáró harc megrövidíti a há# 
borút. És csakugyan, Ha nincs a kimé# 
letlen tengeralalttjáró harc, Amerika 
nem avatkozik be a háborúba és a há# 
ború még ki tudja, meddig eltartott 
volna! Tirpitznek igaza volt. Hoch!

KEVESEN TUDJAK, de valóbais 
megjelenik Pesten egy furcsa kis nyom# 
tatvány, telve a zsidók ellen való dühös 
átkozódással. A nyomtatvány hitele ép# 
pen annyi, mint a nyilvánossága: semmi.. 
A naiv és fanatikus Jászi Oszkár elkö# 
vette azt az ügyetlenséget, hogy egész- 
komolyan szóba állt ezzel az ujságpapi# 
rossal és a Huszadik Század“*bán ki# 
Írván a nevét, közhírré tette, hogy MU 
lotay István szerkesztő ur lapja is meg# 
jelenik. A lapocskával nem érdemes fog#- 
lalkozni, de Milotay ur fekete profilja,, 
mint jellemző magyar kórtünet, megér-; 
demel néhány enyhe sort. A  „Budapesti 
Hirlap“#nál kezdte pályáját, ahonnan 
mérgesen és előlegekkel terhelten ki# 
ugorván, fürgén Justh Gyula mellett tér* 
rnett. A támogatásával odatolakodott 
azután Károlyi Mihály mellé, mint radi­
kális, később a konzervatívabb irány 
szolgálatában Wekerlét, Andrássyt és- 
Apponyit molesztálta a pártfogásával, 
Most Prohászka tógájába kapaszkodik 
és Bangha páterékkal tárgyal, hogy az" 
uj keresztény laphoz 36.000 korona évi 
bérért valahogyan meggyőződésből be# 
evezhessen. Mint kitartó evezős be is 
fog csónakázni. Az aztán egészen mel# 
lékes, hogy időközben a zsidóból kike# 
resztelkedett Jellinek bácsi pénzén an* 
tiszemita heti lapot szerkesztget, amely# 
nek egy idő óta az Agránbank ad ezre# 
sekből szárnyakat. Aki ennyiféle pártot 
szolgált végig és akinek a pénzforrásai 
ilyen eszményi tisztaságú helyről csőr#* 
gedeznek, az ilyen sötétbarna politikai 
szöcske, ugyebár, nyájas olvasó, lehet 
purifikátor, lehet fölényes és lehet gu* 
nyoros. Hiszen van rá erkölcsi alapja, 
ennek a pomádés fejű élelmes kirakat# 
rendezőnek. Mert Milotay Pista az, hogy 
a kikeresztelkedett antiszemita zsidók, 
istene sokáig éltesse.
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D A LIÁ S ID Ő K .
A Z  Ő R NAG Y UR ÖNÉRZETE. Az 

osztrák parlament egyik ülésén tette 
•szóvá interpellációjában Serwatowski 
képviselő az alábbi esetet, amely a lem* 
bergi pályaudvaron játszódott le. A dél« 
utáni bécsi gyorsvonattal utazott gróf 
Zamoyski Ferenc tartományi képviselő. 
Miközben helyet keresett, az utasok 
sűrű tömegén kellett átfurakodnia. 
Eközben a kézitáskájával megérintett 

f  egy urat, aki a vonat mellett egy hölgy*
gyei beszélgetett. Megfordult, hogy bo* 
■csánatot kérjen és akkor egy tisztet Iái 
tott maga felé közeledni, aki nekirontott 
és erős kiabálás kíséretében az öklével 
hatalmasat ütött a felső karjára. Nem 
szólt semmit, bevitte a kocsiba a kézi* 
táskáját és fölkérte a kocsiban levő Ser* 
watowski képviselőt az intervencióra. 
Mind a ketten odamentek az őrnagyhoz, 
aki nyugodtan tovább beszélgetett a nő* 
vei és miután bemutatkoztak, kérték a 
tisztet, hogy nevezze meg magát. A 
nagyhangú felelet igy hangzott: Egy
liszt civilekkel szemben semmiféle be* 
mutatkozásra, vagy pláne igazolásra 
nincs kötelezve. Egyébként pedig ő a 
iembergi pályaudvar parancsnoka. És ez* 
zel az őrnagy ur két felfűzött szuronyos 
őrt hivott oda, aztán ráförmedt a két 
képviselőre: „Kövessenek!“ A  katonai 

-őrszobán azután jegyzőkönyvet vétetett 
föl és ezekkel a szavakkal bocsátotta el 
őket: „Majd máskor is kérhetnek az 
urak magyarázatot“.

CSERE?AKCIÓ. Ha a mostani nagy 
idők kulturtörténetét akarják majd meg* 
irni, jellemző adat lesz az utókor szá# 
mára az alábbi eset. Németországban 
történt. Egy charlottenburgi asszony 
utazás közben megismerkedett egy otto* 
rowoi földmivessel, akinek később leves 
let irt. A  levélben arra kérte a földmi* 
vest, hogy szerezzen neki élelmiszert. 
Erre a levélre a következő választ kapta: 

„Tisztelt asszonyság, megkaptam a 
levelét és abból azt látom, hogy sze# 
retne egy kis élemiszerhez jutni. Haj* 
landó vagyok ebben segitségére lenni. 
Jöjjön ki a községünkbe valamelyik 
reggel 6 órakor. Én majd várni fogom 
és hozok önnek 20 darab tojást, 15 
font lisztet, fél métermázsa burgonyát,
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valamennyi uborkát, 2 font húst, va­
lamint 3 font sajtot. És mindezért nem 
kívánok pénzt. Be kell azonban önnek 
vallanom, hogy szeretnék egyszer iga> 
zán szeretni. Ha majd megismerjük 
egymást, akkor minden hónapban ki*' 
jöhet, minden alkalommal gondos* 
kodni fogok az ön számára valamiről. 
Ha tehát addig választ nem kapok 
mostani levelemre, akkor a viszontlát 
tásra pénteken. Üdvözli egy csókkal 
az ön H. S ...
A javak készpénz nélkül eszközölt ki* 

cserélésnek ennél tökéletesebb formáját 
el sem lehet képzelni. Teljesen vissza* 
estünk egy belsőafrikai négertörzs szim  
vonalára? Vagy már annál is mélyebben 
vagyunk?

GONDA UR BEVONULTAT. A há< 
borúnak remélhetőleg vége lesz most 
már és a jövőre nézve tán nincsen je* 
ientősége annak, .amit itt szóvá teszünk. 
Gonda Henrik sajtóirodai főnök külö* 
nős és vakmerő garázdálkodását érint* 
jük ezúttal röviden. Arról van szó, hogy 
amelyik lapra és amelyik újságíróra ez 
a Gonda nevű szomorú szürkeség meg* 
haragszik, azt a lapot «vagy azt az újság* 
irót nyomban följelenti a katonaságnál. 
Sohasem volt divatban az, amit Gonda 
ur mostanában művel. Egész sereg eset* 
ről tudunk, amikor Gonda Henrik á 
vele ellenséges viszonyban álló lapok 
munkatársainak fölmentése ellen a mi­
niszterelnökség nevében tiltakozott a 
honvédelmi miniszternél. Alacsony bősz* 
szuból, az ő magánsérelmének a megtör* 
lásaképen a sajtóügyekben szakminisz* 
térként eljáró miniszterelnök cégére 
alatt megakadályozta ez a Gonda egész 
sereg neki kellemetlen, de egyébként 
igen tehetséges és valóban nélkülözhe­
tetlen újságírónak a fölmentését. Merő 
gyűlöletből, privát bosszúból csinálta és 
csinálja még ma is ezeket a felbőszítő 
dolgokat Gonda. Ezúttal még konkrét 
eseteket az érintett hírlapírók érdekében 
nem akarunk megnevezni. Majd eljön 
ennek is az ideje. Mindenesetre már 
most megállapítjuk, hogy Gonda elődje, 
Drasche*Lázát Alfréd soha sem veteme* 
dett volna magánügyeinek ily módon 
való elintézésére. Drasche pártatlan köz* 
hivatalnok volt, Gonda bosszút lihegő, 
alattomos és egyébként teljesen tehet* 
ségtelen bajkeverőként garázdálkodik a 
miniszterelnök sajtóirodájában, a hábo* 
runak ezekben az alkonyati hónapjaiban.

No, de majd csak megérkezik végre a 
béke és akkor a kedvünk szerint leszá* 
molhatunk majd ezzel a Gondával is. 
Jaj de nehezen várjuk . . .

Szomory  
kitűnő darabja  
rossz előadásban

M atuska annyit tesz oroszul — 
mondja Szomory — hogy anyuska. 
így hívják a fogoly orosz tisztek 
azt a kardos zsidó földes#asszonyt, 
aki meghívta őket magához a kas* 
télyba és o tt ta rtja  őke.t Egyik 
közülök az öregedő, egész életében 
szerencsétlen bárónénak szeretője 
és meghozta néki végre a lágyságot, 
a női ébredést, a marcangoló szén* 
védést. A  kozáktiszt neveletlen, 
kedves ősember és ki hagyja magát 
tartani. Mig eljön utána a régi sze# 
retője, a kaszirnő, Lembergből, ma* 
gával hozza a Volga énekét, a hazai 
kutyaugatást, az otthoni illatot és 
a rab madár elrepül. Az asszony pe# 
dig öregségre törve fordul a kadét 
fiához.

Ez a darab Szomorynak régi té# 
mája; akkor azt a címet akarta adni 
neki: „Ej#haj öreg aszony“ . . .  Sze# 
rencse, hogy mostanig halasztotta a 
megírását, mert most csodálatosan 
fejlődik egy nagyszerű ember* és 
sorslátónak. Ebben a darabjában, 
amely nem egy dráma, hanem csak 
egy vázlat, egy kikopott élet#darab, 
amit ő, az ő semmihez nem hasonlító, 
elragadó módján mond e r  nékünk, 
megérett és preciózus művészete? 
nek magaslatán van. Nem szabá# 
lyos színpadi mese, kihasználható 
bonyolulát ez a darab, hanem érdé? 
kés, különös mélységes emberi sor# 
sót tükröző alakok ébredtek föl 
benne, akik tesznek, beszélnek, 
szenvednek és aztán letűnnek. Nem

csak a két hős, akik az orosz fo# 
golynak és asszonyának ezt a há# 
borús sorsát hozzák elénk, a benne 
rejtőző minden szerencsétlenséggel, 
de Szomory furcsán zenélő humorá# 
val is. Hanem minden más alak is, 
aki a darabban előlebben, egy sors? 
nak, egy történetnek, a maga éle'té# 
nek, az életnek légkörét hozza ma? 
gával. M ajdnem mindenik alakja 
egy regény uszályát hozza ki a 
színpadra. Ezért ez a darab nem vá# 
szón és festék, nem színpadi kivá# 
gás, ezért olyan érdekes és ezért 
van teli cselekvéssel, noha maga a 
főcselekvés kevés és egyszerű.

Még mikor a kastély halijában 
uzsonnáznak, azt is úgy teszik, úgy 
uzsonnáznak, hogy mindenik figu# 
rája tovább él és fejlőd ik . . .  Általá# 
bán: milyen uj és érdekes a magyar 
kastély#élet, amit pedig már csömö# 
rig lá ttunk színpadon, milyen igaz, 
Szomory nagyszerű humorán ke? 
resz tü l. . .  Szomory mindenbe fúr* 
csát lát, mindenen csodálkozik, min# 
denbe szertelent lát bele és mindé# 
nén fölajzolódik; de ugyanakkor va# 
lami szemérmes, öncsufoló iróniá# 
val humorizálja el.

Bámulatosan kifejlődött és meg# 
érett a humora, amely ma olyan ere# 
deti és igaz, valami olyan sajátos 
illata van, hogy ennek ma az euró# 
pai irodalomban nincs párja. Amel# 
lett, ami ritkaság a színpadon: hal# 
latlan lirai minden szavában. Min# 
den alakjának, minden mozdulatá# 
bán önmagát siratja, rejtegetett se# 
beket önmagán gúnyol ki, önmagát 
figurázza, amellett, hogy emberei 
kegyetlen virtuozitásai meglátott 
élet#darabok is. Talán ebben, a szi# 
goru realitással nézett életnek e 
lírával párosodásában van a forrása 
az ő nyugtalanítóan különös, .ere# 
deti humorának . . .

Kár azonban, hogy a közönség 
mindebből a jóból és szépből jófor# 
mán semmit sem fog meglátni. Az 
előadásban ez a darab egy nehezen 
érthető, néhol unalmas, bántó zagy#
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valóknak mutatkozik. Egy ilyen uj, 
erős irodalmi egyéniségnek ilyen 
fokú elejtését a színház részéről 
még alig láttuk. A  két főalak rossz 
kezekben van. Góth, ez a kiváló, 
erős művész annyira nincs a he* 
lyén ebben a szerepben, hogy egész 
alakjából csak az az emléke marad 
az embernek: ez egy buta, piszkos 
strigó. G óthné meg éppen nem 
tudja jósággal, melegséggel, életbő# 
séggel fölolvasztani azt, ami ebben 
az asszonyi alakban, közönségesen 
nem rokonszenves. Főhibája, hogy 
teljességgel hiányzik belőle a hu# 
mór . . .  Az egész előadáson pedig, 
elejétől végig, a színpadon olyan 
összevissza kiabálás van, mint egy 
állatkerti szárnyas#ketrecben. Arról 
nem is szólva, hogy igen fontos 
szerepeket — egyébként nagyon 
kedves — társaságbeli hölgyekre 
bíztak.

Kérdezzük mostan, hogy ha egy 
magyar iró valami újat, egyénit 
akar és jól megcsinálja — mint 
ahogy a Szomory darabja szinpa# 
dián is virtuóz — hová menjen ve# 
le? Hiszen nincs színház, ahol elő 
tudják  adni! De nem is akarják . . .  
V an sok kitűnő színészünk, fiatal 
és idősebb, de nincs színház, egyet# 
len egy sem .amelynek művészi tö# 
rekvése volna, ahol egy nagy szin# 
padi egyéniség tanítaná, összefog# 
lalná, valami akarás felé vezetné a 
színészeit.

Ezért, ha egy színpadi iró megérik 
és az egyéni és értékes felé fejlő# 
dik, ez a legnagyobb pech, ami ér# 
heti. k. p.

* BÍRÓ LAJOS ÉS HERCZEG FE# 
RENC magyar irók és egyúttal tagjai az 
Unió részvénytársaság igazgatóságának, 
a Beöthy#féle színházi trösztnek. Most 
az történt, hogy a Bródy István igazga# 
tása alatt álló Margitszigeti Színház is 
beolvadt az Unió szinházüzem és szin# 
házépítő részvénytársaságba. Ezután még 
az történt, hogy Beöthy László vezér# 
igazgató, aki csekély 4 millió koronát 
keresett a háborúban, a Margiszigeti
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Színház kötelékében álló színtársulatot a 
felére redukált fizetéssel akarja átvál# 
lalni. Kiszolgáltatott, szegény színész# 
truppal igy elbánni, akkor, amikor a 
színházi vállalkozók a szó legreálisabb 
értelmében milliókat keresnek, példátlan 
eljárás. Mi Beöthy Lászlón utóvégre 
nem csodálkozunk és nem csodálkozunk 
a vállalat főfinanszirozóján, Madarassyi 
Beck Gyulán sem. ök  elvégre is rideg 
üzletemberek, távol minden szentimen# 
tálizmustól. De csodálkozunk Bíró La# 
jós és Herczeg Ferenc magyar írókon, 
akik tagjai a színházi tröszt igazgatósá# 
gának. Főleg és elsősorban csodálkozunk 
Bíró Lajoson, aki nemcsak magyar iró, 
de ismert humanista és a szociális ér# 
dekek egyik legmegértőbb istápolója. 
Türheti#e Bíró Lajos, hogy a nevével is 
cég jegyzett színházi vállalkozás ily mó# 
dón akarjon egy egész színtársulatot ke# 
nyerének javarészétől megfosztani? Nem 
hihetjük, hogy Bíró Lajos tudott volna 
Beöthynek erről a manőverj érői és meg 
vagyunk győződve, hogy óvást fog 
emelni az ilyen üzletkötés ellen, vagy 
pedig haladéktalanul ott hagyja az 
Uniót. Minedenesetre várjuk az ő föl# 
világositó nyilatkozatát.

* MIÉRT NYER MINDEN DIJAT 
HARANGHY? A pénzügyminisztérium 
plakátversenyt hirdet minden hadiköl# 
csön#propaganda előtt és a versenyen a 
legjobb nevű művészek vesznek részt. A 
pályázó hadikölcsön#plakátokat most lég# 
utóbb is kifüggesztették az Iparművé# 
szeti csarnokban. És megtörtént ismét, 
immár negyedszer történt meg, hogy az 
első dijat Haranghy nevű művész nyerte 
el. Lehet, hogy Haranghy tehetséges 
plakátrajzoló, de egészen bizonyos, hogy 
nem a legkülönb és a mostani pályázók 
között egész sereg nálánál hivatottabb 
és talentumosabb művész akad, akinek 
plakátja érdemesebb lett volna az első 
díjra. És mégis Haranghy mester nyerte 
el már negyedszer a legelső dijat. Va# 
lami itten nincsen rendben. A pénzügy# 
minisztériumban Radisich titkár vezeti a 
hadikölcsön#propagandát és ő rendezi 
ezeket a pályázatokat is. Kérdezzük Ra* 
disich urtól, hogy rendben lévő dolog# 
nak tartja#e ő, hogy minden plakátpályá# 
zat legelső diját Haranghy nyeri meg. 
Miért adják immár negyedszer Haran# 
ghynak az első dijat? És ha mindenáron 
neki akarják adni, akkor a többi komoly 
művészt minek ugrasztják be abba, 

' hogy pályázzanak, milyen jogon dolgoz#

tatják még Őket? Magyarországon égé# 
szén fölösleges az ilyen álszemérem, ad# 
ják csak nyugodtan és pályázat mellő# 
zésével Haranghy urnák az első dijakat, 
de ne csinálják ezt a pályázati komédiát. 
Ez az eljárás mégis kissé tűrhetetlen.

M iből élnek a pesti 
színésznők?

Az Ember múlt számában meg# 
írta a pesti színészek nyomorát és 
nehogy azt tessék hinni, hogy a 
színésznőkkel szemben bőkezüeb# 
bek a direktorok, nehány rövid 
mondatban foglalkozunk a pesti 
színésznők szomorú helyzetével.

A  hírességek ötven#hatvanezer 
koronás fizetései mellett a kezdő 
színésznők olyan fizetéseket „élvez* 
nek‘\  hogy csak számolóművészek 
tudják megfejteni, hogy abból a 
gázsiból hogy kosztolhatnak, hogy 
ruházhatják magukat.

Bánky Judit, Gombaszögi Irén, 
Ághy Erzsébet, Korthy Mira, HoU 
lós Rózsi, Kész Rózsi, Serák Alice, 
Bánhidy Ilona, Rónay Alice, Dallos 
Olga, Kürthy Sári, Andorffy Ida, 
Bázár G itta, Nagy Margit, Mén 
nyoki Gizi — a legelőkelőbb szin# 
házak jónevü tehetséges tagjai és 
egyiküknek sincs több fizetése egy 
évben, mint 6000 korona. Ennyibe 
ma például egy sötétkék téli kosz# 
tűm kerül.

Emlékezetes, hogy egy színésznő 
levelet írt Hegedűs Gyulának, a 
Budapesti Színészek Szövetsége el*

hőkének és ebben megírta, hogy 
hatszáz korona havi fizetése van és 
abban a hónapban, amikor a levelet 
irta, három ruhát kellett színpadra 
csináltatnia, cipőt, harisnyát venni 
és a kiadásai — hónapokkal ezelőtt, 
a ruhákat házban varratva — meg# 
közelítették a kétezer koronát! És 
hatszáz korona fizetése volt és van.

így van ez és nagyon szomorú, 
hogy így van. Követelni kell a pesti 
színházak zavaros viszonyainak ren# 
dezését és főképpen ki kell küz# 
deni, hogy a színházigazgató a szU 
nésznő és színész minden színpadi 
kiadását fedezze!

Uj bárók
Mostmár aztán csend legyen itt, 
Ne zúgolódj pesti lakos,
Beváltják mind a jegyeid,
Tojás, krumpli nem lesz kapós,

Könnyű szívvel viseljed el,
Mit a nehéz helyzet rád rótt, 
Feledve a világégés,
Megoldva sok súlyos kérdés . . . 
Kaptunk megint néhány bárót!

K. S.

AZOKAT A T. ELŐFIZETŐINKET, 
akik „Az Ember“#t nem kapják ponto# 
san, kérjük, hogy panaszukkal levelező# 
lapon haladéktalanul forduljanak a ki# 
adóhivatalhoz, hogy a sérelmet nyomban 
orvosolhassuk.

Felelős szerkesztő és k ia ^ é : Göndör Ferenc. Szerkesz­
tőség: ÍV. kér-, Királyi Pál-utca 14* SCIadé&svatals VL kér., 
8za&eSSa*yfca 68. TeBefon: Szerkesztőség József 6 S -S 6 ; 
ECSadéhivaftali telefon 2S-87« Me@Je!en8k minden kedden  
&z SEm&er előfizetési ára s egy évre korona, félédre 

25 korona, negyedévre 12 korona 5® fmér.
Egy szám ára 1 korona.
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